
 

3. The problem is that Ps 104 seems to speaks about winds in 
nature while Heb 1 seems to speak about angelic beings. 

a. Some ancient rabbis were confused by this passage. 
Legends developed from this v. that said God turned angels 
into flames of fire after returning from their missions. 

b. This is an example of ancient mishearing of a text. 

D. A Proposed Translation & Understanding of Hebrews 1:7    —      
And of the angels he says, “WHO MAKES THE WINDS HIS ANGELS & A 

FLAME OF FIRE HIS MINISTERS.” 
  

1. The notion is that God us able to use all sorts of created things 
to accomplish his bidding, whether living or not. 

a. He has angels as messengers and servants, but he can also 
use wind & fire to deliver “messages” & do His work. 

b. In this sense, angels are not that much different from the 
wind and fire. 

2. But what’s true of angels is not true of the Son. The wind and 
fire are not like Him, for God’s sending of Him was utterly 
unique. 

3. Jesus, the Son sent from heaven, is not like angels sent on 
mission who blow in and out as God ordains. The Son’s special 
mission is now over, and He sits enthroned with the Father. 
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I. REVIEW:  Song of Praise from the Individual  

A. Ps 104 is a song of praise from the individual, with focus on God’s 
creative power. It is the longest meditation of praise on God’s 
creative power in the Psalms. 

B. The author is unknown. It may have been written during the 
Babylonian exile. (Note that sanctuary worship is not mentioned, 
and that the late term “hallelujah” [v. 35] is used.) 

C. The psalmist muses on Yahweh’s great glory evidenced in His 
creation, a work which He not only executed magnificently but also 
maintains sovereignly. His preservation motivates the psalmist’s 
praise & creates a yearning for a cleansing of the world of humanity. 

II. USES OF PSALM 104 IN WORSHIP 

A. EARLY USES: 

1. Because the psalm alternates often between speaking to 
Yahweh and speaking about Yahweh (cf. last week’s handout), 
some wonder whether different voices shared the singing of the 
psalm, switching in those portions. 

2. When the temple was rebuilt in the 400’s BC, this song would 
naturally have found a place in the repertoire of public worship. 

3. On the morning of Yom Kippur (Day of Atonement), it became 
customary to recite Ps 104 because of its talk of new life 
emerging in response to God’s grace (v. 30). 

4. In later Judaism, v. 4 came to be sung in Synagogue services 
every Friday night and Saturday morning during the winter 
months (in anticipation of God’s restoring life in the Spring), as 
well as on the evening of every new moon. 

Humorous examples of mishearing “Hark, the Herald Angels Sing”: 

- “Honk, the Herald Angel Sing” 
- “Hark the Hair-Lipped Angels Sing” 
- “Peace on earth and mercy mild; gold and silver make us smile” 
- “God and sinners wreck a child” 
- “God and sinners wrecked in style” 
- “With a jelly coat proclaim” (instead of “with angelic hosts proclaim”) 
- “And the jelly post proclaim” 
 



B. HISTORICAL CHRISTIAN USES.  

1. In the Eastern Orthodox tradition, Ps 104 is chanted during 
Sunday vespers before sunset when candles are lit. 

2. In Catholicism, it is read at various pts thru-out Easter season. 

3. In 1561 William Kethe published a paraphrase of the psalm in 
the Anglo-Genevan Psalter. This text became the basis of the 
hymn, “O Worship the King,” by Robert Grant in 1833. 

a. The hymn focuses especially on vv. 1-6 but also focuses on 
God’s general compassion toward His creation. 

b. The original 3rd & 6th stanzas are omitted in our hymnal. 
 

1 O worship the King, all glorious above, 
   O gratefully sing His power and His love; 
   Our Shield and Defender, the Ancient of Days, 
   Pavilioned in splendor, and girded with praise. 
 

2 O tell of His might, O sing of His grace, 
   Whose robe is the light, whose canopy space, 
   His chariots of wrath the deep thunderclouds form, 
   And dark is His path on the wings of the storm. 
 

3 The earth with its store of wonders untold, 
   Almighty, Thy power hath founded of old; 
   Established it fast by a changeless decree, 
   And round it hath cast, like a mantle, the sea. 
 

4 Thy bountiful care, what tongue can recite? 
   It breathes in the air, it shines in the light; 
   It streams from the hills, it descends to the plain, 
   And sweetly distills in the dew and the rain. 

 

5 Frail children of dust, and feeble as frail, 
    In Thee do we trust, nor find Thee to fail; 
   Thy mercies how tender, how firm to the end, 
   Our Maker, Defender, Redeemer, and Friend. 
 

6 O measureless might! Ineffable love! 
   While angels delight to worship Thee above, 
   The humbler creation, though feeble their lays, 
   With true adoration shall all sing Thy praise. 

III. USES OF PSALM 104 IN THE NEW TESTAMENT 

A. Ps 104 alluded to about a dozen times in the NT.  

1. Paul’s sermon in Acts 14:15-17 summarizes Ps 104. 
2. God’s garment of light (v. 2) resembles the vision in 1 Tim 6:16. 
3. Matt 13:22 may allude to v. 12. 
4. Matt 24:45 may allude to v. 17. 
5. Matt 5:45 and 6:26-29 touch on themes found in the psalm. 

B. The only direct quotation is Hebrews 1:7 which quotes v. 4.  

C. The Context of Hebrews 1:7 

1. In Heb. 1:7-9, Jesus is presented as one enthroned in heaven, 
high above all men and angels. V. 7 begins with a Greek particle 
that is roughly equivalent to, “on the one hand,” and v. 8 begins 
with, “on the other hand.” 

2. While angels are on the go, the Son is on the throne. 

D. NASB translation of Hebrew 1:7, And of the angels He says, “WHO 

MAKES HIS ANGELS WINDS, AND HIS MINISTERS A FLAME OF FIRE.” 

1. The Greek text here is the same as the Septuagint, an ancient 
translation of the Old Testament. 

2. The Hebrew text of Ps 104:4 is grammatically ambiguous 
because the meaning and placement of terms is pliable. 

a. Some words can be translated differently. 
- The term “messengers” can be “angels” 
- The term “winds” can be “spirits” 
- The same thing is true in Greek, as well 

b. The word order can be switched around, too 
- “He makes the winds his messengers, flaming fire his 

ministers” 
- “He makes his angels into winds, his ministers into 

flaming fire” 
- “He makes his angels into spirits, his ministers into 

flaming fire” 


